










































































Борис Грінченк0.

Арсен Яворенко.
Драма на пять дїй.

— 4«

ЧЕТВЕРТА ДІЯ.“)

Сьвітлиця та, що і в першій дїї.

І.

М e л а н ї я С e м е н і в н а т а 0 л ь г а.

Мел. Сем е н і вна. Ах, чудов0 ! чудов0 ! Як же ти витя
Гла йог0 ?

0 л ь г а. Нишком ключ узяла від портфелю та й витягла.
Так бояла ся !...

М ел. Сем е н і в н а. Але за те тепер як чудово: все про
пало, і ми їдемо в город. Ах! Які в нас там жур
фікси та бали будуть, Олю !

0 л ь т а (солодко). Ах, бали!... (Схаменувшись із острахом).

А як Арсен таки не схоче ?

Мел. Сем е н і в н а. Ти повинна на його напасти ся, спо
кою йому не давати, аж поки схоче ! Який розумний

сей Модест Кирилович ! -

0 л ь га. Ах, він такий розумний і гарний — чудо !

Мел. Сем е н і в н а. Гляди лиш, Олюню, не закохай ся

в його ! Бо щось уже...
*

0 л ь r a. А хоч би й закохала ся, так що ? Хиба не можна 2

*) Див. кн. ІХ, стор. 287—305.
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М ел. 0 ем е н і в н а. А не годить ся: повинність перед

чоловіком ! Хиба так, трошки, щоб веселїйше бул0...
0 л ь га. А зовсїм не можна 2

Мел. Сем е н і в н а. Говорити про се не можна... Ах, ко
хала колись і я !.

..

Я така нещаслива, така нещаслива

була за своїм чоловіком !.
..

Того я така й хвора тепер.

0 л ь га. Хиба він так мучив вас усякими ідеалами т
а прин

щипами, я
к

мене Арсен ?

Мел. Сем е н і в н а
. А н
а

що-ж т
и Арсенови потурала 2

0 л ь га. Так бо-ж він тодї закохував ся. Менї мама за
вcїди казала: коли ти, Олюню, помітиш, що мужчина

вартий уваги, т
о випитуй, якого він напрямку, яких

думок, які книжки любить, попроси в його тих кни
жок — читати н

е треба, тільки попереглядай, щоб

знати про що воно. Тодії й сама т
і

думки хвали, мов

і сама так думаєш. Бо тепер нова мода: вже н
е са

мої краси шукають мужчини, а ще часом випитують

і яких думок панночка. То треба знати, що кому казати.

Мел. Сем е н і в н а
. Твоя мама дуже розумна.

0 л ь га. 0
,

вона так се все знає !.
.

Я так і робила з Ар
сеном, і він н

е

помічав... Сяк-так було одговорю ся,

а він і вірить. Але я нїяк н
е думала, що він схоче

мучити мене сим увесь вік
Мел. Сем е н і в н а

. Чи скоро-ж він вернеть ся з тієї
сходки ? Щїкаво знати, я

к

там його посмикали... На
падись н

а

його зараз же: тепер він буде н
а

мужиків
сердитий, т

о швидче згодить ся покинути село. Ох,

піду спочину... Я так утомила ся: сьогодня трошки
заспала, устала, пройшлась отсе садом — і просто

знемогла ся... Боже, я
к

важко жити н
а

селї. (Лїниво
встає і виходить).

II.

0 л ь га. Ох, я
к

т
о воно буде ?... А що, я
к

Арсен догада
єть ся? Ой-ой Нї, сього н

е

може бути: він нїколи
на Мене не П0Думає. (Арсен виходить із своєї кімнати).
Арсене, т

и

вже тут ? Вернув ся з громади 2

А р с е н
.

Вернув ся... Але таке нещястя менї трапило ся...

0 л ь га. Яке, Арсеночку?
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А р с е н. Пропала моя умова з громадою. І диво дивне —
опинила ся в руках у старости.

0 л ь га. Невже ?

А р с е н. Якесь страшенне дурисьвіцтво, шахрайство !

0 л ь га. А тобі се дуже шогано, Арсеночку? Сядьмо тут!
(Садовить його на канапі і сама cїдає близенько біля його).

Дуже тобі се погано ?

А р с е н. Так як же-ж не погано? Дїло загинуло. Громада

не дозволяє робити.

0 л ь га. Ах, які вони негарні ! Бідний ти, Арсеночку!
(Цілує його). Не варто за-для їх нїчого й робити, коли

вони такі негарні, що тебе, мого любого, так крив
дять ! Бідненький !

-

А р с е н (пригорта її ). Спасибі, серденько ! Так менї тяжко !

0 л ь га. Забудь про їх ! Не варті вони того, щоб про їх
і думати ! Думай краще про мене, про те, як я тебе
люблю.

А р с е н. Моя дружино дорога, люба ! Я про тебе думаю,

але-ж не можу я сього забути: стільки прaцї, клопоту,

замірів, надїй — і відразу все загинуло !

0 л ь га. О, гарного дїла так багато на сьвітї. Хиба дїло

тільки й є тут, у сьому маленькому закуточкови? По
великих центрах його ще більше. А тобі треба ши
рокого поля, великої арени. Тільки там ти можеш

свою силу показати.

А р с е н. Ах, Олю ! облиш се! Не хочу я тепер про се

говорити.

0 л ь га. Навпаки, — тепер і треба говорити. Тебе тут

тяжко скривдили: покинь усе і переїдьмо в г0p0Д.

А р с е н. Нї, я сього не зроблю.

0 л ь га. Чому?
А р с е н. Я вже тобі багато разів про се казав.

0 л ь га. Але-ж то було тодї, як ти з громадою ладнав,

а тепер ти-ж сам кажеш, що все загинул0.

А р с е н. А може ще й не все. Я думаю, як направити
Дїл0.

0 л ь га. Нема чого тут думати: дїла вже не направиш.

Треба кидати й їхати в город.

А р с е н. Я тобі вже сказав, що не поїду.
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0 л ь га. Так зостань ся тут, піди ще попроси їх, тих,

що тебе одурили, поклонись їм — може вони ще

трошечки насьміють ся з тебе! У тебе нема самолю
бія, Арсене.

А р с е н. Нї, воно є, да тільки не таке, якого ти хотїла-б.
Я не піду прохати, не піду кланяти ся, а зостану ся

тут і подивлю ся, що можна зробити, щоб напра
вити дїло.

0 л ь га. А вже-ж ! Тобі дорожчі cї мужики, що тебе ду
рять, кривдять, нїж я ! Я, що тебе так люблю ! 0, я
нещасна ! Ти мене не любиш ! (Закриває обличя руками).

А р с е н. Олю, я тебе люблю, і ти се дуже добре знаєш.

Але я не люблю таких безпідставних докорів, таких

незароблених обвинувачень. Я тебе люблю, але по
чування до тебе не може мене примушувати і не при
мусить нїколи робити не те, що я повинен робити.

0 л ь га (зриваєть ся з місця і стає). А, так ! Так я-ж тобі
заявляю, що я не можу так жити, що я не хочу сього

терпіти. Розумієш ти? Я хочу жити, а не пропадати

в cїй пустині! В останнє тебе питаю ся: згожуєш ся

ти переїхати в город ?

А р с е н (встає). Нї.
0 л ь га. 0, ти пожалїєш, що сказав се „нї" ! Пожалїєш !

Я далї так жити не можу !

А р с е н. Олю, я бачу, що ти дуже стурбована. Заспокій ся

І тоді ти може зрозумієш мене.

0 л ь га. Не хочу я нїчого розуміти !

А р с е н. Але-ж зрозуміти треба. (Виходить).

III.

0 л ь га (падає на канапу). Ах, Боже! Що-ж се? Думала,

що се так уже пособить і — не пособило ! Але-ж
гинути тут, жити без Модеста — неможливо ! Що
менї вигадати ? (Думає мовчки).

Під к о ва (тихо увіходить). Ольго Олександровно!

0 л ь га (жахнувшись). Га? Се ви? Чого вам треба 2

Під к о в а. Я до вас за важним, за дуже важним дїлом.

За таким дїлом, що воно вас касательно.

лїтвРлт.-ндук, вістник x. 5
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О л ь га. Кажіть.

П і д к о в а. Ви мене осьміяли, Ольго Олександровно. Осьмі
яли мої стихи. Спершу я думав — щось у стихах

не так. Провірив рихми — усе як треба. Тодї я до
гадавсь і почав за вами оглядати ся.

0 л ь га. Ви посьміли ?!

П і д к о в а. А хиба як менї, так і не можна підглядати,

з ким ви ходите? 0, я й не се саме бачив!
0 л ь га. Нїчого ви не бачили !

Під к о в а. Овва! Стільки бачив, що даже байку Глїбова
про вас можна написати. А в їй списати, як ви
з Крашевичем цїлували ся.

0 л ь га. Як ви сьмієте?! Ви !

П і д к о в а. А ви ж посьміли ! Все бачив і знаю все ! Не

схотїли моєю дамою бути, — ну, дак і я-ж вам не

попущу: зараз усе Арсенови Петровичу розкажу.
0 л ь га. Що ви думаєте робити 2 Божевільний !

Під к о в а. Коли вам се не до вподоби, то я можу сього й не

робити. Тільки вже тоді й ви зробіть, що я вас по
просю.

0 л ь га. Кажіть, голубчику ! Коли зможу, то зроблю.

П і д к о в а. Ще й як зможете, аби схотїли ! Будьте ви
й м0єю Дам0Ю.

0 л ь т a. Як то дамою ? Щоб ви до мене стихи писали 2

Ну, пишіть !

Під к о в а. Не тільки стихи, а щоб... понимаєте?... Ви по
нимаєте?

0 л ь га. Нї.

Під к о ва. Оттак ! Як із Крашевичем, дак понимали, а зо
мною, дак нї ?

0 л ь га. Що?!
Під к о в а. Коли йому можна, дак чому-ж і менї не можна 2

Полюбіть мене, Ольго Олександровно ! Що там Кра
шевич ? Панок собі та й годї ! А я поет, я вас сти
хами прославлю !.

.. 0
,

моя дам0 ! Моя 0лю !.
..

(Кида
єть ся д

о

неї).
-

0 л ь га (зривається з місця і відштовхує його). Геть ! зараз ж
е

геть відсїля !

Під к о в а
. Геть! Ну, дак я д
о Арсена Петровича піду !
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О л ь га. Куди хочеш ! Геть, мужик !

П і д к о в а. Ну, се ви так з опалу кажете. А роздумаєте ся,

то не те буде. Даю вам до завтрього подумати. Зав
тра або ви будете моєю дамою, або я все розкажу

Арсенови Петровичу. Краще коріть ся, бо Підкова
що схоче, те й зробить з вами! (Виходить).

IV.

Ольга (сама). 0, Боже! Що-ж менї тепер робити? Хоч би
Модест тут був, щоб порадити ся з їм !.

..

Не послу
хати ся сього проклятого вишкварка, — завтра він
усе розкаже Арсенови, — пропала я тодї ! Послу
хати ся його... нї, нї, я сього н

е
можу! Треба зараз же,

зараз же зважити ся щось робити, щоб лихови запо
бігти. Що? (Думає, тоді враз). А

,
хай буде, щ

о

буде!
Однак менї лиха н

е минути, а коли так ізроблю, т
о

може краще буде. (Швидко виходить).

V.

Сцена якийсь час порожня. Далї увіходять Х а р и та
та П а в л е н к о

.

Х а р ита. І я
к

се в
и попустили, Карпе, щоб у громадї

таке зробило ся ? Адже у вас є свій гурт, — тре
ба-ж було оборонити ся. 1.

П а в л е н к о
. Дак коли-ж їх більша купа.

Харита. Д
е

більша купа, там ще н
е

більша сила. Силу
дає дух, дружність, і малий гурт може бути дужчий
за великий.

VI.

*

А р с е н (увіходить). Менї сказано, що Карпо прийшов. Ви

з громади 2 Що-ж там ?

-

П а в л е н к0. Дуже галасували і навіть н
а

болото були

побігли. Та Семен припинив: „Стрівайте, каже, братції !

Не робімо так з опалу. Треба ще роздумати ся т
а

поміркувати. Ще поспіємо, б
о тепер наша воля“. Дак

вони й припинили ся.
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А р с е н. Поставте добру варту на ніч, а то щоб якої шкоди

не наробили.

П а в л е н к о. І я сам там ночувати-му.

Х а р и т а. А хиба можна шкоди наробити?

Арсен. Вже-ж. У-поперек болота річка-ж тече. Тепер
вона не розливаєть ся по всьому болотї, бо ми їй ко
рито викопали. А як попсувати річцї корито, то вона

знову розіллєть ся по болотї і робота пропала.

П а в л е н к о. Арсене Петровичу, позивайте громаду ! Ми
вcї під присягу пiдемо, що умову вкрадено в вас.

Арсен. А що-ж тоді буде ?
П а в лен к о. Примусимо їх! І кара громадї буде.

Арсен. На що менї те? Менї треба з громадою ладнати,

щоб у-купі дїло робити, а не сварити ся.

П а в л е н к 0. Тепер посварите ся, а потім вони сами по
бачуть, що се добре дїло і дякувати-муть вам.

А р с е н. Добрі дїла силоміць не роблють ся. Насильне до
бро перестає бути добром і робить ся злом. А ти як
думаєш, Харито ?

Харит a. Я з тобою згоджую ся. Твоя мета не дозволяє

тобі силоміць досягати свого. Коли ти примусом його

тепер візьмеш, то хоч би вони й побачили потім, що
твоє дїл0 добре, та завcїди вже між тобою і їми буде

мов би мур який — се та образа, яку ти їм учиниш,

зламавши їх. Вона не давати-ме вам робити в-купі.
А р с е н. Так. І я не з тих, що ламають людей, аби до

сягти свого. Та ще й те: як уже пiдеть ся на сварку,

то хоч неначе і в моїх руках буде сила, а таки не
дадуть робити: знайдуть ся т

і,

що в ночи нишком

роботу попсують, або ще я
к

пошкодять. Однак не
буде дїла.

П а в л е н ко. А що-ж його робити?

А р с е н
.

Під0жду трохи, поки громада заспокоїть ся —
день, два. А сам тим часом поговорю з людьми
окремо, розкажу, вмовлю. І в

и

се робіть. Тодії видно
буде, що й я

к

починати. У всякому разї я сього дїла
так не покину.
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VII.

Лап ченко (увіходить). Доброго здоровля!

Арсен. Що вам треба 2

Л а п ч е н ко. Дїло до вас є.

П а в л е н к о. Дак я туди піду. Бувайте здорові !

Арсен. Ідїть здорові! (Шавленко виходить).

VIIl.

А р с е н (до Лапченка). Я не бажав би мати з вами нїякого

дїла. Прошу казати швидче, чого вам треба і йти

зараз відсїля геть.

Лапч е н ко. Получимо своє, то й підемо. Ваш покійний

родитель позичав тут в одного чоловіка гроші — дві
тисячі, у Єрмакова. І по тому векселю тепер строк

вийшов... Тепер сей вексель получив за довг... Про
шу — пожалуйте гроші.

А р с е н. Покажіть вексель.

Лапч е н к о (виймає вексель і показує Арсенови розгорнувши,

але з рук не пускає). От і підпис вашого родителя.
Сьогодня платити.

А р с е н. Бачу. Зараз мати-мете. (Виходить у свою сьвітлицю).

Л а п ч е н к о. Чудесно. Можна трошки і підождати.

А р с е н (вертаючи ся згодом). Давайте вексель, — от вам
дві тисячі рублїв.

Л а п че н к о. Дозвольте спершу пощитати. Сума не мала.

А р с е н (кидає гроші на стіл). Щитайте!

Лапч е н к о (бере гроші, лїчить і ховає). Тепер у рощотї.

(Віддає векселя). Тепер і менї вдовольствіє і вам. Бо
як ви на болотї заробили, то вам приятно векселька

свого викупити. Доброго здоровля ! (Виходить).

ІХ.

А р с е н. От іще нове лихо ! Харито, ти не знаєш нїчого
про сей вексель?

Х а р и т а. В-перше чую. Ти-ж знаєш, що татко не любив,

коли розпитували ся про його грошові справи. (Ди
вить ся на векселя). За тиждень перед смертю вида
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ний, — мабуть і не встиг тобі сказати. І саме в та
кий час се лихо ! Се-ж ті останнї дві тисячі, що ти

позавчора з банку взяв розплачувати ся з людьми ?

Арсен. Еге-ж. Зараз винен робочим рублїв з пятьсот,

а дома зостало ся яких десять рублїв. Що його робити?
Харита. Мабуть поїдь завтра до Титаренка та позич хоч

стільки, щоб можна було робочим заплатити.

А р с е н. А тодї ? Я думав сими грішми довести дїло до
краю, одержати гроші від своєї громади і тими грiшми

далї посувати справу. А тешер ?... А тут іще Ольга !

Просто не розумію, що з нею стало ся ! Ще нїколи
вона така не була. Однак, каже, дїло загинуло, так

поїдемо в гóрод. Там веселїйше, бачиш ! Цїлковитий
etoізм, щїлковите нерозуміння того, як менї се боляче

чути. Навіть не думає про те, що се-ж велика гро
шова страта — хоч се зрозуміла-б. Дак їй одно —
аби веселїйше.

Х а р и т a. Де вона тепер ?

А р с е н. Зачинила ся в своїй кімнатї. Я піду до неї на
хвилину, — вона сьогодня така, — неначе хвора,

чи щ0. (Виходить)

Х.

Х а р и т а (сама). Бідний брат ! Тільки другий рік як одру
жив ся, а вже нелад між їми. У неї вcї нахильности

зовсїм в иньший бік. Вона його не хоче розуміти.

От їй Крашевич дуже подобаєть ся. Ох, який він
ізрадливий!... Гидкий !.

.. Ну, т
а хай йому, — н
е зай

має тепер мене се... Минуло ся!...

ХI.

А р с е н (швидко виходить з листом у руцї). Глянь, Харито,

що я найшов у неї в кімматї ! (Кидає листа н
а стіл і н
е

cїдає, —
-

падає н
а

стілець).

Хa p и т а (читає:) „Все скінчило ся між нами. Ви н
е мо

жете мене розуміти. Ви нїколи н
е

могли зрозуміти,

що моя натура н
е

н
а

т
е здалась, щоб жити серед

мужиків, але щоб упивати ся життям т
а коханням.

З
а

се мене втрачаєте. Я йду д
о того, хто вміє мене
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любити і розуміти — до Крашевича. Більше не ваша

Ольга". (Шрочитавши :) Бідний, бідний, дорогий мій !

(Обнїмає брата).

А р с е н. Але за що-ж така страшна кривда? Хиба-ж я
не кохав її ? Хиба я не силкував ся дати їй змогу

бути щасливою ? І за що-ж се? Нї, се не може бути !

(Зривається з місця). Так не може бути ! Я не попущу

сього ! Я верну її ! (Хоче йти, але спиняєть ся). Верну ?

На що? Щоб цілувати її після Крашевича, після
сього гидотного ?... 0, нї ! Сього я не хочу !.

..

Менї

н
е

Треба її ! (Сїдає знову і н
е помічає, щ
о

Харита тим ча
сом плаче). Не треба !.

..
Але-ж зневажити мене так!..

0
,

гидкі ! Я н
е

можу сього попустити, я повинен

помстити ся ! Дуель — дурниця, але є випадки, коли

треба помсти, коли жити н
е

можна без помсти! Тоді
дуель гарна ! (Хоче йти).

Х а р и т а (заступає йому дорогу). Стрівай, Арсене, так н
е

М0ЖНа.

А р с е н
.

Облиш мене!

Харита. Не можу. Ти менї занадто дорогий, щоб я по
пустила тебе се зробити. Дорогий н

е

тільки я
к брат,

але й життям своїм, але й духовою чистотою твого

образу. Не можу я попустити, щоб т
и

сам свої прин
щипи ламав. Щоб т

и

своє життє, свої сили, призна
чені н

а

працю для добра твого народу, для добра
людського, рівноважив із життям якогось ледаща

і віддавав се життя задля почування помсти. У тебе
иньший шлях.

А р с е н
. Пусти мене, — я хочу йти !

Хa p и т a
. Нї, т
и спершу повинен вислухати мене. Хиба

т 0 б і можна та к мстити ся ? Твоя помста н
е

н
а

дуелї

з яким дурисьвітом, а в тому, що т
и — сьвiт,

а вони — тьма, і що ти, сьвіт, подужаєш їх н
а пи

рокій громадській аренї — н
е одного, a вcїх ! О
т

тв0я

помста ! Твоя особиста кривда мусить н
е

закривати

від тебе твоєї громадської повинности.

А р с е н
. Ох, я сe знаю! Але-ж душа болить! (Сїдає знову).

я

любив

її, я зробив її собі другом, братом, товариш
кою всім моім думкам, надіям, замірам — і вона
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нїчого не зрозуміла ! Вона була моїм сьвітоньком

ясним і сама схотїла зробити ся темрявою. За щож
я такий нещасливий ?

Х а р и т a. Ти сам казав, братику: щастя в дорогому для
людини дїлї.

завіса.

ПЯТА ДІЯ.

Сад той, що і в другій дїї.

І.

А р с е н (сам). От тобі й нове життє з дорогою дружиною !

Як недавно почало ся і як скоро скінчило ся, роз
било ся!... Ій нудно було зо мною, бо я не ставав

перед нею що хвилини навколїшки, не торохтів з нею

про квітчасті нїсенїтницї, а казав про поважне за
вданнє життя ! Хиба женщина може те зрозуміти ?

Хиба під її вузьким лобом може помістити ся висока,

величня ідея ? На словах... о, на словах вони при
знають се, а справдії... Все, за що їх батьки, брати,

чоловіки борють ся, мучуть ся, працюють, на смерть

навіть ідуть, — все те їм річ незрозуміла, нудна,

а часом просто дурниця, з якої вони сьміють ся, глу
зують !.

..

Чоловік високої душі, могучої сили, велич
ньої ідеї — такий чоловік іде в бій за найкращі,

найсьвятїйші ідеали свого часу, за найдорожчий ду
ховий скарб людський, — а вона 2 Що вона йому —
другом стане, товаришом у роботї ? Де там ! Хоч зро
зуміє-ж ! Не сподівай ся! Ій він рівний з яким джи
їуном язикатим, крученим шелихвостом — той н

а

неї
кивне, а вона вже й зуби йому показує. Навіть того

вона н
е

може зрозуміти, що її-ж краса збуджує в душі
тому, хто палає д

о неї високим, лицарським кохан
ням ! Одурений мужчина даремне дожидає в сьому

ласкавому осяйному поглядї відповіди н
а

коханнє ;

даремне шукає глибокого почування в тієї, яка н
е

може знати тії глибинї й сили. Що їй д
о

всього того ?
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Чужу честь, свою честь і шану вона не посоромить ся

в багно втоштати, аби кинути ся якому пройдисьві
тови на шию ! Нїжненькими пальчиками, щебечучи як
пташка, з небесним виглядом вона роздирає те серце,

що їй, нещасне, віддало ся — роздере й кине скріва
влене під ноги — хай тріпочеть ся, конаючи в остан
нїх муках !.

.. І се люде? І їх можна поважати?

II.

Х а р и т а
. Арсене...

А р с е н
. Харито, ти?! (Б р
е її за руку). С
е

т
и прийшла —

моя люба сестро, мій друже, мій товаришу!... 0
,

який

я радий, що т
и

прийшла ! Я зараз сказав велику не
правду н

a

вcїх женщин. Я забув, що серед величе
зної їх більшости є такі чисті, високі душею і розу
мом женщини, я

к

ти. Моя дорога сестро, друже мій
єдиний, т

и завcїди менї розвагу, спокій і надїю при
н00иiii.

Х а р и т а
. І отже мушу иньше тепер принести. Арсене,

братику, стало ся нещастя.

А р с е н
.

Знову нещастя ? Ну, кажи! Я тепер н
е заплачу,

н
е

схитну ся. Годї вже !

III.

II а в л е н к о увіходить.

Х а р и т а
. Ось Петро — він тобі сам розкаже.

П а в л е н к о
. Лихо, Арсене Петровичу : н
е

встерегли ми.

У ночи прибігло мабуть з півсотнї людей із села,

кинули ся з коляками н
а робочих, попрогонили їх,

побили... Річку перепинили, закидали, щоб вона знову

розлила ся п
о

болотї... Ох, задихав ся !.
.. Біг з усїєї

сили...

А р с е н
.

Вода розлилась?

П а в л е н к о
. Розлилась, скоро н
а

все болото буде.

А р с е н
. Ну, т
о й кінець справи ! Тепер н
е

можу зара
дити лихови. Звязано руки. А робочі д

е
?

П а в л е н к о
. Розбігли ся вcї зо страху — нема н
ї

одного.
Бо, кажу-ж, я

к

із ломаками кинули ся...
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IV.

0 л ь г а, за нею М ел a н їя Сем е н і в н а.

0 л ь га (вбігає). Ах, Арсене, Арсене! (Кидається до його,

але він оступаєть ся назад і здержує її рукою).

Х а р и т а (до Павленка). Ідїть, будьте ласкаві, в хату, пі
д0ждїть там, — трохи згодом. (Павленко виходить).

V”.

Х а р и т a. Тьотю, ходїм і ми !

М ел. 0 ем е н і в н а. Ах, нї, я не можу ! Я повинна тут

пособити... Я женщина опитная, з умом — тільки я
й можу тут пособити.

Х а р и т a. Нам краще тут не бути. (Хоче йти).

А р с е н. Зостань ся тут, Харито!
0 л ь га. Арсене !

Мел. Сем е н і в н а. Ах, Арсене!
А р с е н (виймаючи листа, до Ольги). Хиба сього не досить?

0 л ь га. Вислухай мене і ти побачиш, що я не така винна,

як т0бі здаєть ся. 0, вислухай !

Мел. Сем е н і в н а. Арсене, ти повинен її вислухати !

А р с е н. Я слухаю.

0 л ь га. Ах, Боже!... Ну, так, правда, я гидко зробила,

я — погана, я — нїкчемна. Вчора я посварила ся

з тобою... Ах, як тяжко було !.
.. Ти так мене скри

вдив, і ж така зла була... І так менї схотїло ся по
мстити ся !.

.. І я написала того листа нерозумного,

а сама втекла і блукала ввесь сей час у нашому гаї...
Нї, нї, я н

е

думала втїкати д
о Крашевича, я н
е мо

гла-б сього зробити... Присягаюсь, що нїколи в мене

й думки такої н
е

було !.
..

Нїколи в мене з їм нїчого,

нїчого недозволеного н
е

було !.
..

М ел. С e м е н і в н а
. Ах, Арсене ! нїчого н
е

було недозво
леного, нїчого ! Вона менї вcї свої таємницї звіряла.

0 л ь га. Я ручу ся... Я тільки хотїла помстити ся, а те
пер каю ся, б

о бачу, я
к

се тяжко тебе вразило.

Мел. Сем е н і в н а
. Ах, Арсене ! — вона кається ! 0
,

не
вже т

и

будеш такий немилосерний ?!
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Х а р и т a. Тьотю, не займайте Арсена ! Найкраще — хо
Дїм ми відсїля !

0 л ь га. Арсеночку! любий мій! дорогий мій! Прости мене!

прости мене! (Благаючи складає руки). І не гляне на

мене! Недобрий ! Я-ж твоя Олюня ! Ти бачиш — я
не сьмію до тебе підійти.

М ел. Сем е н і в н а. Ах, Арсене ! ти бачиш — вона не
сьміє до тебе підійти.

А р с е н. Тьотю, я вас попрошу не перешкожати нам. (До

Ольги). Стрівай ще ! Ти кажеш, що се жарт — злий,

мстивий, але жарт. Сей жарт уразив мене боляче,

тяжко... Але все можна простити, — не тільки жарт,

навіть справжню помилку... Я тільки одного нїколи

не можу простити — нещирости. Я хочу вірити в твою

щирість.

0 л ь га. 0, вірь, любий, дорогий мій ! Своїй Олї вірь!
А р с е н. Хочу вірити. Але ж учинок твій занадто вразив

мене. Скажи щось, зроби щось — таке, щоб воно

мене впевнило, щоб я міг тобі повірити і забути на

віки cї два останнї днї. Розумієш — я в непевности.

І коли ся непевність не зникне тепер, зараз, то вона

до труни не покине мене. Вона отруїть і тобі й менї

все життє... нї, зробить його цілком неможливим, до
веде до чогось гіршого... Так правди-ж, самої правди

я хочу від тебе — яка-б вона не була ! Я в с е прощу —
опріч неправди.

0 л ь га. 0, Боже !.
..

Щож я можу тобі зробити або ска
зати? У мене-ж н

е

може бути нїяких доводів, тільки

моє слово. А т
и

йому н
е

віриш. 0
,

Боже, яка я не
Щаслива ! (1Іадає н

а ослін, закриваючи обличя руками).

Мел. Сем е н і в н а
. Арсене ! подивись, яка вона неща

слива ! Як т
и

можеш мати таке камяне серце ?!...

Я женщина опитная, з умом...

А р с е н (підходить д
о Ольги, одводить її руки від обличя і за

зирає їй ласкаво у вічи). Так правда? І все се був

тільки сон, негарний, тяжкий сон ? І вона знову зо

мною — моя Оля, моя дорога дружина, моє щастя...
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VI.

Під к о в а (швидко увіхcдить). Арсене Петровичу! Підкова
получив од вас роботу, ви получите від його правду.

Не вірте, що вам кажуть. Ваша супруга вам ізмінила.

А р с е н. Що?
Під к о в а. Я сам бачив, як вони цїлували ся з Краше

вич6м.

Харита (бере Підкову за руку). Щитьте! ідїть зараз iзвідси!
IIдїть !

Під кова (одводячи її руку). Позвольте, я хочу об'яснить ся
.

0 л ь га (закривши ся знов руками, крізь пальцї). Неправда!
Неправда! Він сам д

о
мене чепляв ся, а я його про

тнала, так він тепер н
а

мене набріхує.
Під к о в а

. А
,

коли так!.. (Виймає листа і подає Арсенови).

Прошу читати: екстренно важно.

А р с е н (читає:) „Я відобрав твого листа. Що за фанта
зія ? На що я буду готувати ся виїздити кудись да
леко ? Пишеш, що будеш у мене незабаром, а й н

е

подумала, що з сього буде. Скільки скандалу й крику !

Такої одвічальности я н
е

можу н
а

себе взяти. Та

й н
а

що се ? Ми могли-б і далї зривати квіточки

наших приємних відносин і без романтично-сантимен
тальних історій. Я виїздю в город, а тобі покидаю

сього листа. Сподіїваю ся, що т
и

всю сю справу вла
годиш тихенько... тодї я може ще вернусь н

а

село...

А там і Арсен мусить же нарешті переїхати в го
род, —— тодї буде і тихо і любо. Цілую тебе. Твій
Модест".

Під к о в а
. Сей лист вони забули в свойому пальтї, і я
,

можна сказати, його відтїля виняв і пощитав, що

й вам його треба прочитати. Та я за їми слїдком
ходив, можна сказати, і бачив, я

к

вони д
о

Крашевича

виходили в гай і йому якусь таку бумагу віддали,

що у вас із портфелю взяли. Я н
е

дурак і потому

можу догадати ся, що се мабуть ваше условіє з гро
мадою вони вкрали.

А р с е н
. Добре, годї ! Підїть зараз д
о прикащика, скажіть,

щоб вам оддали вcї гроші, які в
и заробили, і зараз же
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йдїть з мого дому і не сьмійте близько до його під
ходити !

П і д к о в а. Як то ? Дак се така дяка за мою правду ?

А р с е н (тихо, з притиском). Геть, я вам кажу, йдїть! За
раз ! Нy !

П і д к о в а (виходячи). Ну, положим ! Не дуже ! Нашлювать

менї на вашу роботу ! Я вас у Казетах опишу.

VII.

А р с е н (до Ольги). Правду він сказав ? (Ольга мовчить по
хнюпившись. Арсен кладе перед нею листа від Крашевича).

Візьміть! Ви були гарною актрисою, але я актрис
люблю тільки на сценї.

0 л ь та (схоплюєть ся і хапає листа). Я їду до мами.

А р с е н. Се ваше дїл0. (Ольга швидко виходить).

М ел. Сем е н і в н а (виходячи за нею, глянувши на Арсена).
У, варвар !

VIII.

А р с е н (cїдає і говорить спершу стиха, де далї голоснїйше).
0, Господи! На що вона вертала ся? на що коме
дию грала 2 Менї-б лекше було, як би вона втекла

й не вернулась. Тодії я думав би, що вона його по
кохала... Тяжко се було-б, та я знаю, що почування
не від нас залежить, — могло й її скорити почу
вання. Але я не думав би, що вона така нещира,

така облудна. Стоптала все, що було сьвятого між
нами, та ще й назнущала ся з його, торгувала їм !

0, гидота!

Харита (торкаючи ся йому до руки). Братику !

А р с е н. Ти боїш ся, що я не витримаю, що я... Нї, не
турбуй ся! Найгострійший біль я відбув уже сього
днї в ночи, — тепер я зумію бути твердим.

Х а р и т а. Еге, твердим, мужнїм ! Бувають у житті такі
тяжкі часи, що, здається, нема нїякої надїї на краще,

нїякого виходу з безнадїйного становища. Але поки
людина жива, повинна вона не втрачати надїї нї че
рез віщо ! Од найбільшого горя вона може перейти
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до найбільшого щастя. Тільки треба духом не зане
падати, мужнїм бути — і ти се можеш зробити.

А р с е н. Спасибі! (Стискає їй руку).

ІХ.

Спершу чути якийсь галас, якийсь гомін, крики.
Все дужче й дужче.

Х а р и т a. Що се?

Ю р б а селян (убігає в сад, кричучи, галасуючи один зперед

одного). Щож се? — Дак он як ти? — Занапастив
нас із дїтьми ! — Вода розлилась... Убити тебе

мало !.
.. — Дурив тільки нас!... — Кажи, що нам

тепер робити? — Проклятий ! — Будеш же т
и

за

свій гріх тепер одвічати ! (Насувають н
а його).

А р с е н (спершу сидїв н
е розуміючи, що ce

,
а потім устав. Ха

рита біля його). Що вам треба Р

Селя не. Що треба 2 Голову тобі скрутити — о
т що! —

З
а те, що нас занапастив!... Хапай його, братця I —

Тягни його в болото ! Нехай подивить ся, що він
наробив! (Насувають іще ближче).

Х а р и т а (виступає шаперед, мов захищаючи Арсена і простягає

д
о

селян руку, мов хоче їх ядержати). Гетьте ! Не зай
майте його! Недобрі! Хиба в

и

н
е бачите, кого в
и

займаєте? Він вам добро робить, себе для вас н
е жа

лїє... А
.

ви... Подумайте, що в
и робите! Боже мій!...

Та єсть же у вас совість, єсть же правда в душі, —
згадайте про їх ! (Селяне н

а

мить стихають уражені, а

далї —)
Один селянин. Що в

и її слухаєте? Бреше ! Беріть
йог0 ! (Відштовхує Хариту, хотївши йти д

о Арсена).

Арсен (виступає наперед і я
к гpім гримнувши :) Назад усї !.
..

І слухати, що я казати-му ! (Вcї стихають ураз і спиня

ють ся). Хай вийде один і каже, що зробилось і чого

вам треба! Да каже тихо, без галасу ! Ну, виходь
хтось !

Селя н и н
. А т
е зробило ся

,

що вода залила н
е

т
о бо

лото, а й поле наше: о
д кривої балки аж д
о

села

вода розлилась. ІЩож ми тепер робити-мем, що наше
Поле болотом стал0 ?
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А р с е н. Дак он як ! Ви сами собі лиха наробили, а тепер

приходите ївалтом до мене, на мене нападаєте ! Ви
сами перегородили річку, примусили воду розлити ся,

а тепер я винен ! Ви безчесно забрали в мене умову,

не дали менї дїла доробити, а тепер я повинен за

ваш безум та за вашу нечесність одвічати ! Ви пові
рили дурисьвітови, що є якийсь закон нечуваний,

сами прогнали мене, а тепер ще й ґвалтуєте тут,

тягти мене хочете! Нї, ви потягнїть самих себе, по
тягнїть того, хто вас дурив і до сього призвів? Де

він ? (Побачивши старосту, хапає його за труди і мов вики
дає його наперед). Ну, ось ти скажи їм — що ти на
робив ? Подивись на громаду — ти в їх землю від
няв, ти в їх хлїба шматок відняв ! Як же тепер ?

Сьміяти ся будеш, як їх дїти плакати-муть з голоду ?
Геть, мерзений ! Піди, повісь ся на тилляку, коли

в тебе є хоч крихта сорому, хоч крапелина совісти !

С та р о ста. Та щож... я... Хиба я сам?... Се він мене при
звів... Лапченко...

А р с е н. Лапченко ! А ти-ж сам щó думав ? Де в тебе

совість була 2 Де правда? За скільки ти її продав?
Кай ся зараз же перед громадою, поки є час ! Кажи,

хто тебе навчив брехати, мов би є такий закон, що

я можу землю вашу собі забрати?

С та р о с т а (кланяєть ся громадї). Простїть, панове-громадо !

Нема такого закону. Все по правдї робив Арсен Пе
трович. Все по правдї. Лихий мене спокусив, Лап
ченко. „Вигадаємо — каже — що такий закон є,

одуримо громаду..." От і одурили !.
.. Простїть, шанове

громад0 ! (Знов кланяєть ся. Спершу вcї мовчать).

Се ля не. Дак таке воно дїло ! — Одурено !.
.. — Беріть

старосту, беріть його, бісового сина! — Ведїть його

д
о

Лапченка т
а обох утопимо в болотї !

А р с е н
. Стрівайте! Уже одно лихо н
а

вас упало, — н
е

е.2

беріть же н
а

себе й другого ! Про Лапченка потім

будете думати, а тепер подумайте, я
к

себе ратувати.

Селя не. Та що його думати? — Що ми видумаємо?

П а в л е н к
0

(що теж надійшов щ
е

попереду н
а громадський галас”.

Нїчого н
е видумаємо, — тільки одно: просїмо Ар

сена Петровича, щоб він нас ратував.
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Се ля не. Треба просити ! треба! (Кланяють ся). Поможіть

нам ! — Поратуйте! — Простїть нам, що ми дурні
були, дурисьвітам повірили !.

..

Темні ми...

А р с е н
. Темні ! Але-ж і темні повинні бути че с ні! А в
и

хиба чесно зо мною робили? Умову відняли...

С т
а

р о ста. Ось вона, тая умова... Бог із нею, візьміть

її назад! (Кладе папір н
а стіл).

А р с е н
. На що менї її тепер? Я прийшов д
о

вас із хлї
бом у руції, а в

и

стріли мене камінюкою. Вас Лап
ченко дурив і обдирав, а в

и

йому повірили більше,

нїж менї — тільки через те, що н
а

менї ся панська
одежа, а вже як пан, то-то вам ворог ! Але й пани

бувають усякі. Є й такі, що хочуть усїм людям до
бра і задля того працюють. Да тільки в

и їх каміню
ками стріваєте !

Селя не. Простїть ! — Невидющі ми! — Поможіть нам !

А р с е н
. Як я вам поможу, коли в
и

сами все дїло попсу
вали 2 Годї вже !

Х а р и та (підходить д
о

Арсена і знов стає поруч із їм
.

Стиха

говорить). Арсене, у їх поля водою залило, хлїба н
е

буде, коли н
е

поратувати... Дїти маленькі... Поможи їм !

А р с е н (стискаючи їй руку). Ластівочко моя І (До громади).

Хоч б
и

й хотїв я вам пособити, т
о я
к

се зроблю ?
Дїло от-от уже кінчало ся, я вcї гроші витратив, —

д
е

я тепер їх візьму ? Нема менї змоги.

Селян е
. Грошей м
и

дамо ! — З громадських дамо ! —
Скинемось ! — І ваші вернемо, і нові н

а

роботу дамо !—
Сами робітників постачимо ! — Громадою робити-мем. —
Тільки пожалїйте нас, пособiть!

А р с е н
. А вірите менї тепер ?

Се ля не. Віримо! Вcї віримо !

А р с е н
.

Будете мене слухати ся ?

Х а р и т a
. Будуть! Будуть!

Селя не. Присягаємось, що будемо!

А р с е н
.

Дак коли так, т
о

будемо знов робити ! Всю гро
маду н

а

роботу ! До дїла !.
..

ЗАВІСА.

«Хс.
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